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Voce di donna 
 
La Cieca's aria from the opera La Gioconda (contralto) 
Text by Arrigo Boito (1842–1918), written under the pseudonym, Tobia Gorrio, based on Angelo, tyran 
de Padoue by Victor Hugo (1802–1885) 
Set by Amilcare Ponchielli (1834–1886)  
 
Voce di donna o d'angelo 
     
(The)-voice of-a woman or of-an-angel 
 
le mie catene ha sciolto; 
     
[the] my chains has undone; 
(has released me from my bonds;) 
 
mi vietan le mie tenebre 
di quella santa il volto. 
Pure da me non partasi, 
senza un pietoso don, no! 
A te questo rosario 
che le preghiere aduna, 
io te lo porgo, accettalo, 
ti porterà fortuna. 
Sulla tua testa vigili 
la mia benedizion. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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